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ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Christ the King Worship Site
Saturday 3:30 - 4:20 PM

Sacred Heart Worship Site
Saturday 8:30 - 9:00 AM - Our Lady of Czestochowa Chapel

PENTECOST
SUNDAY Christ the King Worship Site

Monday - Friday 6:30 AM; Saturday 3:30 PM

Sacred Heart Worship Site
“But when he comes, the Spirit of truth, he will guide you to all truth. Wednesday & First Friday 6:30 - 7:00 PM

He will not speak on his own, but he will speak what he hears, and Saturdays 11:30 AM - 12:30 PM & 4:45 - 5:45 PM
will declare to you the things that are coming.” - Jn 16:13
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Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

OFFICE HOURS

Monday, Tuesday, Wednesday and Friday 9:00AM to 3:00PM.
Office closed on Thursdays. Saturdays and Evenings: By Appointment.




Monday, May 21 (Poniedziatek)
Christopher Magallanes & Companions
CTK - 7:00AM For the People of the Parish
SH - 8:00AM tAniela, Wiadyslaw, Helen & Edward
Korzeniowski r/o estate
SH - 11:00AM tAndrzej Maziarzewski r/o wife, Lucy
SH - 11:30AM May Devotions in English

Tuesday, May 22 (Wtorek) - Rita of Cascia
CTK - 7:00AM fCecilia & Edward Lair r/o Susan & Eddie
SH - 8:00AM Mass of Thanksgiving occasioned by Fr.
Stan’s 19th Anniversary of Ordination
SH - 11:00AM Mass and OLPH Novena in English

Wednesday, May 23 (Sroda)
CTK - 7:00AM tJames Lenner r/o Demchak Family
SH - 11:00AM tMichael Gavala r/o family
SH - 11:30AM Exposition and Rosary
SH - 6:40PM May Devotions in Polish
SH - 7:00PM OLPH Novena in Polish

Thursday, May 24 (Czwartek)
CTK - 7:00AM 1Bill Kelly r/o Greg & Lois Zwerko
SH - 8:00AM fJan & Henryka Baranski r/o siostra,
Krysia
SH - 11:00AM tDolores Vinchur r/o family
SH - 11:30AM May Devotions in English

Friday, May 25 (Piatek) - Bede Venerable;
Gregory VII; Mary Magdalene de Pazzi
CTK - 7:00AM fCecilia & Edward Lair r/o Susan & Eddie
SH - 11:00AM tLena & Nunzie Terzino r/o Terzino &
Fregeolle Families
SH - 11:30AM Divine Mercy Devotions
SH - 6:40PM May Devotions in Polish
SH - 7:00PM tMark Salko r/o wife, Ania

Saturday, May 26 (Sobota) - Philip Neri
SH - 8:00AM tTeresa Puzio r/o Adela, Helena &
Bogdan Demianiuk
SH - 11:00AM tCornelius Spangler r/o Sandra Brunarski
SH - 5:00PM tTeresa Puzio r/o Teresa & Konrad Puzio

Trinity Sunday, May 27 (Niedziela)
SH - 7:00AM tRomuald Zajac r/o wife, Martha
CTK - 8:30AM For the People of the Parish
SH - 10:00AM tLiving & Deceased Members of the
V.F.W. Post #2290
SH - 11:30AM tLiving & Deceased Members of the
Blessed Virgin Mary Society
SH - 7:00PM May Devotions in Polish

The Sanctuary Lamp in Sacred Heart will
burn this week for the repose of the soul of
Andrzej Maziarzewski at the request of the
Christ the Redeemer Choir.

The Altar Bread & Wine in Sacred Heart is
consecrated this week in memory of Frank
Serra at the request of his family.

SUNDAY

"Lord, send out your Spirit and renew the face of the
earth!" We only know that the wind exists because of
what it does. A gentle breeze felt on our face or watching
a tree swaying or swirling snowflakes all prove the exist-
ence of "something' causing these things to happen. But,
apart from its effects, we cannot see the origin or sub-
stance of wind. The Holy Spirit is the wind of God.
Watching an early Church emerge, people coming to be-
lieve, disciples of Jesus change the way they live and con-
duct their affairs-all give witness to the presence of the
Holy Spirit. Observing the courage and conviction of
those who have found faith, working for justice, feeding
the poor, seeing how wounds are healed-all point to
something greater than ourselves working and living
among us. How do our lives give witness to the Spirit?

PENTECOST

Today we celebrate the "birthday of the Church!" Pen-
tecost is described in the first reading from the Acts of the
Apostles. But before the great driving wind and tongues of
fire empowering the Disciples, the Holy Spirit had already
arrived. The Gospel for today's Mass during the day is from
John 20. Jesus appears to the fearful disciples after his res-
urrection. He first speaks a message of calm. "Peace be
with you." The apostles "rejoiced when they saw the Lord."
When the enthusiastic response settles down, Jesus
"breathed on them and said to them 'Receive the Holy Spir-
it'lﬂ

This action is Trinitarian, and it has happened before. If
you turn your Bible back to the beginning, you'll read: "The
Lord God formed man out of the clay of the ground and
blew into his nostrils the breath of life, and so many be-
came a living being" (Genesis 2:7). In the Garden of Eden,
we see God's first, original covenant with man. The breath
of life signifies that original indwelling of grace, the special
state of likeness and friendship with God before the Fall.
Here now, in this locked room, the Apostles receive the
long-awaited promise: the very breath of God, new life, a
new covenant.

In the pairing of these two readings-the Pentecost expe-
rience in Acts and the breath of Jesus in John's Gospel -we
see that the coming of the Holy Spirit is not only an em-
powering, it is an indwelling. We have each received the
breath of grace in our baptism. It is confirmed, strength-
ened, and deepened in each reception of the sacraments. If
we persevere in virtue, the Spirit of God is alive in us, in-
spiring our actions of love. This Pentecost Sunday, how is
the breath of God alive in you?




This Week,

TobpAY, MAY 20
60’s PrLus Crus - St. John Neumann Center - 2-4PM.
All parishioners aged 60 and over are invited to a
complimentary dinner. Please call Kathy at 908-874
-8323 if you will be attending.

MoNDAY, MAY 21
PRAYER & PRAISE GROUP MEETING - Christ the King
Church at 1:00PM.
PorisH CHILDREN CHOIR REHEARSAL — Sacred Heart
auditorium — 6PM.

TUESDAY, MAY 22
MEN & WOMEN NEEDED TO HELP MAKE PIEROGI —
9AM and 6PM in the parish auditorium. We espe-
cially need help at 6PM. We have to make 1800
dozen pierogi for our Summer Festival, which will
be here before we know it. No experience necessary,
anyone can pinch. Please come and help.

THURSDAY, MAY 24

ApuLt CHOIR PRACTICE — 7:30PM in Sacred Heart
Church.

NEXT WEEKEND, MAY 26 & 27
ATTENTION: Summer Mass schedule begins until La-
bor Day.
END OF THE MONTH ADORATION - there will be a
short adoration after each Mass.

SUNDAY, MAY 27
3" GRADE ANNIVERSARY OF 1sT COMMUNION -
10AM - Sacred Heart Church.

Ogloszenia Parafialne

PONIEDZIALEK, 21 MAJ
PROBA POLSKIEJ SCHOLI DZIECIECEJ — 6PM

WTOREK, 22 MAJ
POTRZEBNA POMOC W ROBIENIU PIEROGOW (KOBIETY
I MEZCZYZNI) - godz. 9 1 18 w sali parafialnej, szcze-
gblnie wieczorem. Musimy przygotowa¢ 1800 tuzi-
ndéw pierogow na letni festyn, ktory szybko si¢ zbli-
za. Nie jest potrzebne doswiadczenie, kazdy potrafi
lepié pierogi - przyjdz i pomdz!
NIEDZIELA, 27 MAJ
UwAGA: Rozpoczyna si¢ wakacyjny rozktad Mszy
Sw., ktory bedzie obowigzywat do Labor Day
ROCZNICA I Komunu $wigtej odbedzie sie o godz.
10:00 w kosciele Serca Pana Jezusa.
NABOZENSTWA MAJOWE 0 godz. 19:00pm przy figurze
MB Fatimskiej przed kosciotem Sacred Heart

CorprUS CHRISTI PROCESSION

This year, on the Feast of Corpus Christi (June 3™),
our procession will again take place from Sacred Heart
Church down Main Street to Christ the King Church.
This will necessitate a change in the Mass schedule for
that day. The 7:00AM Mass in Sacred Heart and the
8:30AM Mass in Christ the King will be cancelled.
The 8:30AM Mass in Sacred Heart will be moved to
8:00AM. The procession will take place immediately
following the 8:00AM Mass. The 10:30AM Mass in
Christ the King will be moved to 11:00AM. The
11:30AM Mass in Sacred Heart will take place as usu-
al. All children who received First Communion and
Confirmation this year are to take part. Please
wear your First Communion attire. Children are to
be in the Sacred Heart auditorium at 7:45AM. Please
mark you calendars to be present for this celebration.

UR0CzYSTOSC BOZEGO CIARA

W tym roku, tak jak poprzednio, nasz procesja Bozego
Ciala (niedziela, 3 czerwiec) wyruszy z kosciota Sa-
cred Heart przez Main Street do kosciota Christ the
King. Zmiany w porzadku Mszy $w. tego dnia: Msze
$w. o0 godz. 7:00 w Sacred Hearti 8:30 w Christ the
King sg zniesione. Msza $w. o 8:30 w SH jest przenie-
siona na 8:00, po niej bezposrednio procesja. Msza o
godz. 10:30 w CtK przeniesiona na godz. 11:00, a
Msza $w. o godz. 11:30 w SH bez zmian. Dzieci, kté-
re przyjely I Komuni¢ Sw. oraz bierzmowana mlo-
dziez obowiazkowo uczestnicza we Mszy Sw. i pro-
cesji. Dzieci przychodza o godz. 7:45 do sali pod ko-
Sciotem. Wszystkich zachecamy do udziaty w procesji
Bozego Ciala, by zamanifestowa¢ swoja wiare w zywa
obecno$é Chrystusa w Eucharystii pod postacig chleba
1 wina!

RELIGIOUS EDUCATION CLASSES
LEKCJE KATECHEZY

REGISTRATION FOR NEXT YEAR’S RELIGIOUS EDU-
CATION IS NOW OPEN ON-LINE @
WWW.CTRMANVILLE.COM THE DEADLINE FOR
STUDENT REGISTRATION IS JUNE 1, 2018.

Zapisy na Katechez¢ na rok 2018/19 odbywaja
sie¢ przez internet (on-line). Prosimy o rejestrowa-
nie 0sOb na stronie parafialnej:
www.ctrmanville.com Termin zgloszen: do 01
czerwca 2018.

Tedding GJ Banns

II. Marcin Rzeszotko & Edyta Matysek




ALTAR_— The next FIRST SATURDAY
RQSARY DEvoTIONS to Our Lady of
- SOCIETY«/. Fatima will take place on

June 2" at Christ the King
Church at 3:30PM along with Adoration due to

The next Altar Rosary Society Mass will be
held June 10™ at 10:00AM.

g 1

[/‘éj} HOLY NAME SOCIETY
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The next Holfylf1 Name Society Meeting will be held
on August 6" in the St. John Neumann Center at
6PM.

Meets once a month on the 2"
4  Monday at 7pm. Call Mary
YIS Carol Niezgoda at 908 575-
#2797 for location and details.
New members always wel-
’ come. We will teach anyone
interested how to crochet and/or knit. If you would like to
be a member but prefer to work at home we would be hap-
py to pick up your item(s), just contact Mary Carol. Dona-
tions of yarn are always appreciated especially “baby”
yarn, i.e., yarn approved for baby items. If you prefer to
donate cash we will purchase yarn for you. All item(s) we
make are donated to various local charitable organiza-
tions, i.e., Pregnancy Aid Center ...

60’S PLLUS CL.UB
GOOD FOOD. GOOD CONVERSA-
TION. GOOD FRIENDS.

All Parishioners aged 60 and over are invited to a
complimentary dinner.
Every Third Sunday of Every Month
Please call Kathy at 908-874-8323 if you will be
attending. Time 2pm-4pm

St. John Neumann Center The next gathering
will be on June 17th,

NP

Zie Caritas

Thank you for your continued support of Caritas.
The Caritas Team collects food every week at the
church. Desperately needed items: Spaghetti
Sauce, Soup, Cereal, Macaroni and Cheese, Dried
Potato Mixes, Rice, Canned Meat-Ham, Tuna,
Chicken, Canned Fruit, Peanut Butter and Jelly

The Caritas Team also collect monetary donations
and on-line through our church website.

CLOTHING DRIVE - June 9™
Clothing, textiles, stuffed ani-
mals, etc. can be dropped off at
the St. John Neumann Center
from 9AM to 12Noon.

Please visit our parisb website:

www.ctrmanville.com

up-to-date information, schedules, church bulletins, pictures
from parish events and much more...

Be sure to check out our video reflections
on the Sunday Readings each week. This week
Peter Rybsky will be presenting the reflections
and next week Tim Drury will be the presenter.

Have parish news delivered to your email. Sign
up for our newsletter on the website.

Minister Schedule for May 26 & 27

5:00PM 7:00AM 8:30AM 10:00AM 11:30AM
SH PL-SH CtK SH PL-SH
Lectors A. Scarpantonio K. Choncer I. Corradino M. Cebula A. Pura
E. Poplawska M. Wiodarska
Eucharistic J. Sharbaugh A. Niecikowski D. Finlan B. Stefany H. Brandt
Ministers A. Zolandz B. Nowak J. Tardy S. Klein M. Wojtach
R. Jablonski K. Tartaglione C. Borysewicz




We ask you for your prayers for the
| health of those in need, especially: Toni
\| Antonelli, Evelyn Appenzeller, Baby Isa-
bel Therese Bailey, Phyllis Baraniecki,
John Bartley, Jean Batula, Billy Bird, Paul Bobe,
Shawn Brickley, Denise Buanano, Lorraine Burkoski,
Bill Caswell, Jason Cebula, Chester Cejnowski, Luke
Chartowich, Palo Cizmar, Pat Cobo, Allison Collins,
Kaiden Crothwer, Marge Demski, Dorothy Dinsmore,
Mary Evancho, Maureen Femiano, Frank Fiduk, Mar-
ian Gano, Helen Gazo, Helen Gilmore, Dorothy
Gluch, John Gubernot, Dolores Hart, Maryann
Hughes, Marge larkowski, Raul Jaime, Ruth Petsko
Jakimer, Joanna Jasontek, Edward Knitowski, Dennis
Koslowski, Ed Kawalchuk, Theresa Kraska, John
Krasnansky, Wiktoria Lach, Rita Lagasse, Ken Lake,
Janice Lalley, Judy Lentzsch, Antoinette Leotti, Chey-
enne Liccardi, Joe Matisak, Quaid Mobus, Alexander
Monto, Ed Nawracaj, Mai Nguyen, Hunter Norz,
Dolores Novicky, Steven Pirello, Joseph G. & Mark
Pschar, Carolyn Puia, Chelsea Rivard, Mary Ro-
galski, Marie Rogusky, Jerry Russell, Jr., Dolores Ser-
ra, Irene Shelcusky, Pat Sherwood, Eric Slaight, Vic-
toria Soika, Tina Soltis, Albert Stanski, Rose Tabbit,
Joe Tomko, Michelle Tranter, David Urban, Irena
Walczak, Natalie Walkoviak, Cindy Weigel, Peggy
White, Raymond Wisniewski, Barbara Wrigil, Michael
Zamorsky, Maria Zurawiecki, and Regina Zydalis.

“

God of all consolation give life and health to our sis-
ters and brothers for whom we pray in your Holy
Name. Amen.

sEEmumss

Our Men and Women in the Service

Please pray for all of our men and women serving in
the Armed forces, especially

Sergeant Matthew T. Bowden USMC
Pvt. Christopher Foley
PFC Joshua Hussey
Major James A. Jablonski Jr.
Master Sergeant Kimberly Kaminski USAF
Gunnery Sergeant Jeff Morella USMC
Commander Peter G. Rybski, Jr.
PFC Steven Ubry
CMA Mark J. Walyga
Senior Airman Lindsay Zaccardi
PFC Brian J. Zarnowski

Please let us know if you have a family member who
is serving in the military and we will acknowledge
them in our weekly bulletin. Please share the good
news with us when one of the above soldiers returns
home!

CONNECTNOW ONLINE GIVING

We’re pleased to an-
nounce that Christ the
Redeemer Parish now
provides online giving
through software called
ConnectNow Giving.
This is a convenient and
safe way to make a one-

time or recurring dona-
tion. Getting started is easy—just visit our website,
[www.ctrmanville.com], and click our online giving
link. When you participate, your gift will transfer di-
rectly into the parish bank account. And you won’t
have to remember to write a check or stop by the ATM
on Sundays! Those of you who all already giving
online through the We Share program should have al-
ready been notified via email of this change.

Pragniemy powiadomi¢ ze nasza parafia otwiera
mozliwo$¢ sktadania pienieznych ofiar online poprzez
nowego operatora i program “ConnectNow Giving”.
Jest to wygodna i1 pewna droga aby zlozy¢ jednora-
zowo lub wielorazowo dowolng ofiare. Aby tego
dokona¢ wystarczy odwiedzi¢ nasza strong parafialna,
[www.ctrmanville.com] 1 klikng¢ na odpowiednig
ikone dotyczaca ofiar pieni¢znych online. Twoja ofi-
ara bezposrednio wplynie na konto parafii. Przesytajac
w ten sposob swoja ofiar¢ unikniesz wypisywana
czekow oraz udawania sie do banku (ATM). Ci z was,
ktorzy sktadaja juz ofiary online poprzez program
“We Share” powinni zosta¢ powiadomieni droga
mailowa o dokonanej zmianie operatora i programu.

Weekly Vocation Prayer Schedule

Sunday: John Tardy

Monday: Natalie Day

Tuesday: Randy Hart
Wednesday: Colleen Hart
Thursday: Frank Picciano
Friday: Thomas Amato
Saturday: Mary Carol Niezgoda

CATHOLIC CHARITIES IS SEEKING
VOLUNTEER MENTORS

Both male and female mentors are needed to
participate in one-to-one activities and be a role
model to young people.
Do you:
1. Have a minimum of three hours per week to offer a child?
2. Like having fun?
3. Reside in or near Middlesex County or Franklin Township?
4. Want to make a difference in a child’s life?

Contact Jeanette Cullen at (732) 738-1323 or
jeullen@ccdom.org, for more information.




Report of Sunday Offerings
in Support of our Parish
The Christ the Redeemer collection for the
weekend of May 13, 2018

Offertory $ 9,069.00
Mothers Day $ 3,239.00
Mail-Ins $ 1,820.00
We Share On-line Giving $ 775.00
Children’s donations $ 25.00
Total $ 14,928.00
Collection for the same week lastyear $ 14,305.00

Thank you for your generosity and support. May God bless
you. Fr. Stan

“There are different kinds of spiritual gifts but the same
Spirit; there are different forms of service but the same
Lord; there are different workings but the same God who
produces all of them in everyone.”

— I CORINTHIANS 12:4-6
All of us are blessed, regardless of our own individual cir-
cumstances; God has given each of us many gifts. How we
use those gifts is our gift back to God. For God’s plan to
work, each must do what we are called to do and guess
what — we are not all called to do the same thing!

OUR CHILDREN’S GIFTS TO CHRIST THE REDEEMER PARISH
My Good Deed was when I:

helped with laundry. Ethan
made a gift for Mothers Day. David
mopped the floor and prayed the rosary. Jayden
helped mom clean. Liam & Andre
helped clean the house. Alicia

bought a flower surprise for mom. Alex

took care of my baby sister. Adam
helped my mom. Brunon
helped clean the kitchen. Maggie

Readings for the Week of May 20, 2018

Sunday: Vigil: Gn 11:1-9 or Ex 19:3-8a, 16-20b or Ez 37:1-
14 or JI 3:1-5/Ps 104:1-2, 24, 35, 27-28, 29, 30 [cf. 30)/
Rom 8:22-27/Jn 7:37-39

Extended Vigil: Gn 11:1-9/Ps 33:10-11, 12-13, 14-15/Ex
19:3-8a, 16-20b/Dn 3:52, 52, 53, 55, 56 or Ps 19:8, 9,
10, 11/Ez 37:1-14/Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/JI 3:1-5/
Ps 104:1-2, 24, 35, 27-28, 29, 30 [cf. 30[/Rom 8:22-27/
Jn 7:37-39

Day: Acts 2:1-11/Ps 104:1, 24, 29-30, 31, 34 [cf. 30]/1 Cor
12:3b-7, 12-13 or Gal 5:16-25/Jn 20:19-23 or Jn 15:26-
27; 16:12-15

Monday: Jas 3:13-18/Ps 19:8, 9, 10, 15 [9a]/Mk 9:14-29

Tuesday: Jas 4:1-10/Ps 55:7-8, 9-10a, 10b-11a, 23 [23a]/
Mk 9:30-37

Wednesday: Jas 4:13-17/Ps 49:2-3, 6-7, 8-10, 11 [Mt 5:3)/
Mk 9:38-40

Thursday: Jas 5:1-6/Ps 49:14-15ab, 15¢d-16, 17-18, 19-20
[Mt 5:3)/Mk 9:41-50

Friday: Jas 5:9-12/Ps 103:1-2, 3-4, 8-9, 11-12 [8a])/Mk 10:1-
12

Saturday: Jas 5:13-20/Ps 141:1-2, 3 and 8 [2a]/Mk 10:13-
16

Next Sunday: Dt 4:32-34, 39-40/Ps 33:4-5, 6, 9, 18-19, 20,
22 [12b)/Rom 8:14-17/Mt 28:16 20

The daily Scripture references are printed here. If you
find it helpful and have internet access, you can find
the complete Daily Scripture Readings at http://
www.usccb.org/nab/.

Christ the Redeemer
Summer Camp

Splash Canyon 2018

Registration forms can be found in the office or on
our website.

July 9™-13™

CHRIST THE REDEEMER

N PARISH PICNIC
—] SUNDAY JUNE 10, 2018
1P.M.—5P.M.
: : H B pOLISH FALCON GROUNDS

ADULTS $15.00-CHILDREN 5 — 12 YRS $10.00
CHILDREN 4 AND UNDER FREE
COME AND ENJOY GOOD FOOD - ADULT & CHIL-
DREN GAMES

PIKNIK PARAFIALNY
NIEDZIELA, 10 CZERWCA 2018 R. GODZ.
13:00-17:00
POLANKA, HILLSBOROUGH
BILETY: DOROSLI - $15; DZIECI (5-12 LAT) - $10;
DZIECI PONIZEJ 4 ROKU ZYCIA — BEZ OPLATY ZA
’ BILETY.
PRZYJDZ I SKORZYSTAJ Z DOBREGO JEDZENIA
ORAZ Z ZABAW DLA DZIECI I DLA DOROSLYCH.

CEMETERY NEWS

As stated in the Sacred Heart Cemetery regulations, knick-knacks, mulch, wood chips, edging, fences,
etc. are prohibited at our cemetery. If you have any of these items, or any Easter decorations, on a loved
one’s grave, they must be removed before Memorial Day. Our cemetery crew will begin removal and

discard any prohibited objects after that time.

Zgodnie z regulaminem naszego cmentarza wszelkie dodatkowe dekoracje grobow (ptotki, figurki, itp.)
sg zabronione. Prosimy o ich usuniecie,a takze wszelkich 0zdob wielkanocnych, przed Memorial Day.
Obsluga cmentarza usunie je po tym terminie na wlasng reke.




